sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montaz / postupnost montaze / nocnegoBatensHocTs accambnen / surinkimo eiliskumas
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assembly instructions / montageanleitung / montéZni navod / montaZny navod / MHCTpyKLMM No MoHTaxy / surinkimo instrukcija ET
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K95 E1138 E41
akcesoria / accessories / zubehor / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsl / furnitdra :
x 38 x 12 x70 x 8 x 28 x 6 x8 x 58 x4 x 12
i S &
i} o —T
KK 8/32 KT 6,3/50 ZAN GZ 1,4/25 SG 8/8 MD ZAM PA @5 WT 3,5x16 WT 3x10 WT 4x27
x 6 x 2 x8 x4 x4 x2 X2
D G|
uTto PK H-4 WE 6,3x30 WE 6,3x13 PA L350 DPP 03 ZPL ZPP
x 2 x1 x1
klej / glue / kleber / | kluczyk / key /
lepidlo / lepidlo / schliissel / klic /
LT xneit / Klijai KIG& / knto / raktas

do montazu potrzebne s3:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potifebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOPble HeoBXoANMbI 715 CEOpKM:
Surinkimui reikés

4,\?)

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.

WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfisluSenstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.

POZOR! - Prvé prislusenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.

BHUMAHME! - MNepB.ebii akceccyapos nanoukn "KK" n "MD" no BepumHam n no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitdrg KK ir MD jkalame j stalvir§j ir Sonus.
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